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There once was a young girl named Amanda. Amanda didn’t laugh or smile. She was unhappy.

Er was eens een jong meisje dat Amanda heette. Amanda lachte en glimlachte niet. Ze was ongelukkig.

Amanda had a lot of friends. She had a loving family and lived in a big house with all the things her heart desired. However, she still felt like something was missing.

Amanda had veel vrienden. Ze had een liefdevolle familie en ze woonde in een groot huis met alles wat haar hartje begeerde. Ze had echter nog steeds het gevoel dat er iets ontbrak.
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She didn’t smile as she brushed her teeth, combed her hair or even played with her dolls. 

Ze lachte niet als ze haar tanden poetste, haar haren kamde en zelfs niet wanneer ze met haar poppen speelde.

Every night before bed, she sat with her father and played chess, her favorite game, but it did nothing to cheer her up.

Elke avond voor het slapengaan zat ze bij haar vader en speelde ze schaak, haar favoriete spelletje, maar ze werd er niet vrolijk van.
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One day, Amanda was sitting on a bench in the park and reading her favorite book. 

Op een dag zat Amanda op een bankje in het park haar favoriete boek te lezen.

Out of nowhere, a woman appeared. She wore a beautiful pink dress, and had wavy, flowing locks of hair and big glowing eyes. 

Uit het niets verscheen er een vrouw. Ze droeg een prachtige roze jurk en ze had golvende haarlokken en grote gloeiende ogen.

"Hello, Amanda," said the woman as she approached the bench. "Why are you sad?”

"Hallo, Amanda", zei de vrouw, terwijl ze naar de bank liep. "Waarom ben je verdrietig?"
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“I’m not sad,” answered Amanda. “I just don't feel like smiling.”

"Ik ben niet verdrietig", antwoordde Amanda. "Ik heb gewoon geen zin om te lachen."

“Are you sure? You seem upset,” the strange woman replied. 

"Weet je het zeker? Je lijkt van streek te zijn", antwoordde de vreemde vrouw. 

Amanda decided that she had to talk to someone. She told the woman how unhappy she was. 

Amanda besloot dat ze met iemand moest praten. Ze vertelde de vrouw hoe ongelukkig ze was. 

As Amanda breathlessly spilled out all her emotions, she began to cry. 

Terwijl Amanda ademloos al haar emoties de vrije loop liet, begon ze te huilen. 

Suddenly, Amanda stopped crying, looked at the strange woman and asked, “Who are you and how do you know my name?”

Amanda stopte plotseling met huilen, ze keek naar de vreemde vrouw en vroeg: "Wie bent u en hoe weet u mijn naam?"

“I’m a dream fairy,” the woman said. “I’m here to help you.”

"Ik ben een dromenfee," zei de vrouw. "Ik ben hier om je te helpen."
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Amanda listened carefully. “You just need a dream—a goal,” the fairy continued.

Amanda luisterde aandachtig. "Je hebt gewoon een droom nodig - een doel", ging de fee verder.

“I know! I really want one. All my friends have a dream," Amanda said with excitement, "and you know what? Their dreams come true.”

"Ik weet het! Ik wil er echt één. Al mijn vrienden hebben een droom", zei Amanda opgewonden, "en weet u wat? Hun dromen komen uit."

"Danny dreamed of riding a bike, and last week he learned to ride all by himself.”

"Danny droomde ervan om op een fiets te rijden en vorige week heeft hij geleerd om er helemaal zelf op te rijden."

“Lillian dreamed of being a ballet dancer, and now she has dance lessons and dances in different shows.”

"Lillian droomde ervan om balletdanseres te worden en nu volgt ze danslessen en danst ze in verschillende shows."

“I really want to have some kind of dream come true, too. I just don’t know how to get one.”

"Ik wil ook een droom die echt uitkomt. Ik weet alleen niet hoe ik er een kan krijgen."
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“A dream isn’t something that can be given to you,” said the dream fairy. “You need to have one inside your heart. Don’t worry, it isn’t as hard as it sounds. I can help you.”

"Een droom is niet iets wat aan je gegeven kan worden", zei de dromenfee. "Je moet er een in je hart hebben. Maak je geen zorgen, het is niet zo moeilijk als het klinkt. Ik kan je helpen.''

Amanda looked up at her and wiped away her tears. She felt much better now.

Amanda keek naar haar op en veegde haar tranen weg. Ze voelde zich nu veel beter.
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"All you have to do is go home and think about what you want,” continued the fairy. “Write down all your favorite things to do and what you love about them.”

"Je hoeft alleen maar naar huis te gaan en na te denken over wat je wilt", vervolgde de fee. "Schrijf al je favoriete dingen op die je graag doet en wat je er leuk aan vindt."

After that, she disappeared as if she had never been there at all. 

Daarna verdween ze alsof ze er nooit was geweest. 

What do I want? I know, I want a lot of candy, thought Amanda on her way home. No, why do I need a lot of candy? I'll eat a little and then not want any more.

Wat wil ik? Ik weet het, ik wil heel veel snoep, dacht Amanda op weg naar huis. Nee, waar heb ik veel snoep voor nodig? Ik eet er een paar en daarna wil ik niet meer.

I want a lot of dolls of all different kinds, she thought, but then changed her mind again. No, I don't need a lot of dolls. I have enough already.

Ik wil heel veel verschillende soorten poppen, dacht ze, maar toen bedacht ze zich weer. Nee, ik heb niet veel poppen nodig. Ik heb er al genoeg.
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So what do I want? Amanda continued to think hard about what her dream could be. Maybe a cute little dog? 

Dus wat wil ik? Amanda bleef heel hard nadenken over wat haar droom zou kunnen zijn. Misschien een schattig klein hondje? 

No, it would be better to have new crayons or pretty earrings. Or maybe I want to be a famous actress or a princess?

Nee, het zou beter zijn om nieuwe kleurpotloden of mooie oorbellen te hebben. Of misschien wil ik een beroemde actrice of een prinses worden?

She thought of reading her favorite books and of playing with her friends. She thought of music, dancing and painting. 

Ze dacht aan het lezen van haar favoriete boeken en om met haar vriendinnen te spelen. Ze dacht aan muziek, dansen en schilderen. 

She thought and thought and thought, but she still didn’t know what she wanted.

Ze dacht en dacht en dacht, maar ze wist nog steeds niet wat ze wilde.

She carried on thinking even when her father came home from work. Just like every evening, Amanda and her father played chess. 

Ze bleef maar nadenken, zelfs toen haar vader van zijn werk thuiskwam. Zoals elke avond speelden Amanda en haar vader een spelletje schaak. 

She enjoyed playing chess that evening so much that she forgot all about her conversation with the dream fairy.

Ze vond het die avond zo leuk om te schaken dat ze haar gesprek met de dromenfee helemaal vergat.
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That night when Amanda went to sleep, she had a dream.

Toen Amanda die avond ging
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